
WP/Metallic Line è carta da parati  in tessuto-non-tessuto di 
cellulosa e fibre tessili, coatizzata con finitura metallica lucida.
È inodore, traspirante, anallergica e dal forte impatto decorati-
vo grazie alle sue caratteristiche materiche. 
È dotata di buona resistenza meccanica, lavabile con un pan-
no umido e detergenti neutri.

È facile da posare con la tecnica della colla a muro, si rimuove 
a secco senza rovinare l’intonaco e si stacca facilmente. 
Grazie ad una particolare tecnologia produttiva, accostando i 
teli da 100 cm (senza bisogno di sormontarli), si ottengono 
delle giunte virtualmente invisibili, dando origine ad 
un’immagine unica senza soluzione di continuità. Data la 
natura lucida e cangiante del prodotto i chiaroscuri dei soggetti 
potrebbero rendere più o meno evidenti le giunte tra i teli.

WP/Metallic Line  viene stampata con inchiostri pigmentati 
sicuri, ecologici e resistenti ai raggi UV,  in sospensione con un 
polimero esente da solventi. Il supporto di stampa totalmente 
privo di metalli pesanti, in abbinamento con gli inchiostri 
eco-compatibili utilizzati, soddisfa tutti i severi criteri correlati 
alla salute umana. È conforme allo standard Greenguard 
Children & Schools e si è guadagnato, tra le molte, le certifi-
cazioni UL, AgBB e Nordic Swan. WP/Metallic Line può es-
sere utilizzata per la decorazione di interni residenziali, 
ospedali, scuole e in qualsiasi ambiente vi sia permanenza di 
persone.

 

Retro TNT - Fronte Metallizzato/ Non-woven back - Metallic Foil Front
Goffratura seta/Silk Embossment
Interni residenziali, uffici, ospedali, luxury / Residential interiors, offices, hospitals, luxury context
100 cm

WP/Metallic Line is a non-woven cellulose and textile fibers 
backed wallpaper, coated with a glossy metallic finishing.
It’s odourless, breathable, hypoallergenic and, thanks to its ma-
terial features, it has a strong decorative impact.
It has a good mechanic resistance and it is washable with a 
damp cloth and common neutral detergents.

It’s easy to install with the paste the wall technique, it’s dry-strip-
pable and does’t ruin the wall neither leaves residues.
Thanks to a special production technology, the 100cm rolls 
can be butt joint by simply matching the artwork, all the seams 
are virtually invisible with no need to overlap or cut, creating a 
seamless image. Due to the glossy and reflective nature of the 
product the shades of some artwork may or may not accentua-
te the seams between the rolls.

WP/Metallic Line iis printed with safe, eco-friendly and UV-re-
sistant pigmented inks, with a solvent-free polymer ink in water 
suspension. The features of a heavy-metal-free printing sup-
port and eco-friendly inks, make WP/Metallic Line a safe pro-
duct for human health.
The product components meet Greenguard Children and 
Schools standards and had been awarded with UL, AgBB and 
Nordic Swan labels. WP/Metallic Line can be used for the de-
coration of residential interiors, hospitals, schools and any kind 
of enviroment meant for people sojourn.

NOTA: Tutte le indicazioni contenute in questo documento sono a titolo pura-
mente informativo, sono aggiornate allo stato attuale delle nostre conoscenze e 
non rappresentano nessuna assunzione di responsabilità.
Le nostre garanzie sono riferite unicamente ai prodotti da noi forniti e non al loro 
corretto utilizzo. 
Per la messa in opera si raccomanda di rivolgersi a professionisti di provata espe-
rienza e per superfici particolari consigliamo di fare test di tenuta prima di proced-
ere alla posa di tutto il materiale.
Il nostro ufficio tecnico (ufficiotecnico@wallpepper.it) è a vostra disposizione per 
consigli, suggerimenti e per ogni tipo di supporto. WallPepper®  inoltre, si riserva il 
diritto di apportare variazioni o aggiornamenti alle informazioni contenute nel pre-
sente documento senza obbligo di preavviso.

NOTE:  All the information contained in this document are only for informative pur-
poses, updated to the current state of our knowledge and do not represent any as-
sumption of responsibility.
Our warranty refers only to the products supplied by us and not to their correct ap-
plication, use or maintenance.
For the installation it is recommended to contact professionals of proven experi-
ence and for particular surfaces we recommend carrying out holding tests before 
proceeding with the laying of all the material.
Our technical office (ufficiotecnico@wallpepper.it) is at your disposal for advice, 
suggestions and any kind of support. Furthermore, WallPepper® reserves the right 
to make changes or updates to the information contained in this document without 
notice.
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Pag. 1 di 2HEADQUARTER & SHOWROOM WALLPEPPER®
 
by SPAZIO81 Via Zumbini 33 - 20143 Milano - Ph +39.02.92.88.5406 -  Fax +39.02.92.88.5409

www.wallpeppergroup.com - info@wallpepper.it

Re
v.
 1
 -
 0
42
02
1

Larghezza telo / Roll height



Superfici 
lisce/ Smooth 

surfaces

Stuccare i 
buchi/ Fill the 

holes

Parete asciutta/ 
Dry walls

WP/Metallic Line può essere utilizzata su tutte le superfici interne 
che dovranno essere lisce, pulite, asciutte e solide;  rimuovere 
eventuali residui di precedenti carte da parati, stuccare per elimina-
re imperfezioni e buchi.
Per superfici altamente assorbenti preparare la parete con una mano 
di colla a base acqua molto diluita (3/4 litri d’acqua per 100g di colla, 
resa 30 mq) o con un fissativo acrilico consolidante. In caso di pareti 
in calce usare prodotti specifici per evitare risalite di sali.
Per altre tipologie di superfici contattare l’ufficio tecnico WallPep-
per® (ufficiotecnico@wallpepper.it).

WP/Metallic Line can be used on all indoor surfaces that will have to 
be smooth, clean, dry and firm; remove any previous wallpaper layer 
of from the wall, use plaster to eliminate holes and imperfections.
In case of high absorbent surfaces prepare the wall using a single layer 
of water-based glue highly diluted in water (3/4 liters of water for 100 g 
of glue, yield 30 sqm) or use an acrylic fixative. For lime plasters use spe-
cific fixatives in order to prevent white spotting on the wall coverings.
For another type of surfaces contact ufficiotecnico@wallpepper.it.

Posare utilizzando la tecnica dell’incollaggio a parete;  per un risul-
tato professionale impiegare la colla in polvere, a base acqua ed 
esente da sostanze tossiche, compresa nella confezione,  diluendola 
in 2,5 litri d’acqua per sacchetto da 100g. La colla ha una resa di 13 
mq circa a confezione.
Applicare la colla direttamente sul muro telo dopo telo con un rullo a 
pelo medio ed utilizzare un pennello per angoli e bordi. 
(Per altre tipologie di superfici, se indicate, utilizzare colla in pasta ad 
alta presa.)

Apply WP/Metallic Line with the paste the wall technique; for a pro-
fessional result we suggest to use the water base glue, free from toxic 
substances and non-flammable, included in the box.
Mix the powder with 2,5 liters of water, for a 13 sqm estimated yield 
per 100g sachet. 
Lay, sheet after sheet, the glue directly on the wall with a medium pile 
roll and use a paint brush for the corners and borders.

Colla a muro/ 
Wall Past Glue 

on wa

Diluizione 100g 
colla/ Water for 

100g glue

2,5 Lt

Raccomandiamo di iniziare la posa dal telo n°2 misurando la parete e 
segnando, con filo a piombo, la distanza al vivo dal bordo, così da 
assicurarsi di applicarlo perpendicolarmente.
L’immagine viene fornita con un’abbondanza (segnata in rosso sul 
rendering di montaggio) rispetto alle misure della parete per assicu-
rare il recupero di eventuali fuori quadro: considerare questa abbon-
danza in fase di posa.

We recommend to start the installation from roll n°2 measuring the 
wall and marking, using a plumb line, the net distance from the border 
in oder to apply it  perpendicularly.
Sheets are provided with buffers (as shown in red on the rendering) to 
assure a perfect placing, even in case of walls that are not perfectly 
straight; take into consideration those buffers while applying.

I teli successivi andranno accostati in ordine senza sormonto facen-
do coincidere l’immagine perfettamente.
Per la stesura dei teli WP/Metallic Line servirsi di spatole morbide 
per carte da parati e appianare leggermente i margini con l’aiuto di 
un rullo per giunte. Pulire immediatamente eventuali macchie o fuori-
uscite di colla tamponando delicatamente con l’ausilio di una spugna 
naturale umida senza strofinare.

The subsequent sheets will have to be progressively butt joint without 
overlapping, in order to match the artwork lines perfectly.
To apply WP/Metallic Line rolls use a soft wallpaper spatula, then 
lightly level the borders with a wallpaper seam roller . Any trace of glue 
must be immediately removed from the printed surface by gently dab-
bing with a slightly wet natural sponge without rubbing.

Filo a piombo/ 
Squared appli-

cation

5 cm abbondan-
za/ 5cm buffers

Abbondanze su 
tutti i lati/ buffers 

on all sides

 

No sormonto/ 
No overlapping

Rullo per giunte/ 
Seam roller

Spugna Natu-
rale/ Natural 

sponge
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WP/Metallic Line

PREPARAZIONE PARETE/
Wall setting

POSA PRIMO TELO/
First sheet

Istruzioni di posa/ Install guide

2 COLLA A MURO/
Wall paste

4 STESURA TELI/
Sheet layaring
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